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TARTOZÉKOK ÉS JELLEMZŐK

1 Víztartály (űrtartalom: 1,4 liter)

2 Víztartály fogantyúja

3 Víztartály fedele

4 Csészemelegítő

5 Csészetartó rács

6 Csepptálca

7 Fő be/ki kapcsoló gomb

8 Gőzkar

9 Gőzkar kioldó gombja

10 Portafilter (58 mm-es)

11 Mód gomb  : Eszpresszó 
: Gőz 
: Forró víz

12 Adag gomb : 1 (1 adag) 
: 2 (2 adag)

13 Tisztítási ciklus gomb

14 Start/Törlés gomb

15 Csepptálca kiürítés visszajelzője

16 Főzőfej

� �
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Tejeskancsó Kávéadagoló 
kanál

Tömörítő
Szimpla falú – 

1 adag
Szimpla falú –  

2 adag
Dupla falú –  

1 adag
Dupla falú –  

2 adag

16

15
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TERMÉKBIZTONSÁG

FONTOS ÓVINTÉZKEDÉSEK
Elektromos készülékek használata közben mindig be kell tartani az alapvető 
biztonsági óvintézkedéseket, ezen belül az alábbiakat:

1. Olvassa el az összes utasítást. A készülék helytelen használata személyi sérülést okozhat.

2. Csak az Európai Unióban: Gyermekek nem használhatják a készüléket. Tartsa a 
készüléket és a tápvezetéket gyermekektől elzárt helyen.

3. Csak az Európai Unióban: Csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességű, illetve 
kellő tapasztalatok vagy ismeretek nélküli személyek számára a készülékek használata 
csak úgy lehetséges, ha felügyelet alatt vannak, vagy ha megtanították nekik a készülék 
biztonságos használatát, és tisztában vannak a lehetséges veszélyekkel is. Gyermekek 
nem játszhatnak a készülékkel.

4. Ne érintse meg a forró felületeket. Használja a fogantyúkat vagy gombokat.

5. Korlátozott fizikai, érzékelési vagy szellemi képességű, illetve kellő tapasztalattal vagy 
ismeretekkel nem rendelkező személyek számára a készülékek használata kizárólag 
felügyelet mellett, vagy abban az esetben javasolt, ha a személyi biztonságukért felelős 
személy elmagyarázta a készülék használatát.

6. Tűzeset, áramütés és személyi sérülés elkerülése érdekében ne merítse a készülék vezetékét 
és csatlakozóit vízbe vagy más folyadékba. Kerülje a csatlakozó vízzel való érintkezését. 

7. Fokozott felügyelet szükséges, ha a készüléket gyermekek használják, vagy ha 
gyermekek közelében használják azt.

8. Ha az eszköz használaton kívül van, illetve tisztítás előtt húzza ki a tápkábelt az 
aljzatból. Az alkatrészek szétszerelése és a készülék tisztítása előtt várja meg, hogy az 
alkatrészek lehűljenek.

9. Ne működtesse a készüléket sérült vezetékkel vagy dugóval, ha a készülék 
meghibásodott, leesett vagy bármilyen módon károsodott. Vigye vissza a készüléket a 
legközelebbi hivatalos szervizbe vizsgálatra, javításra vagy motorbeállításra.

10. Soha ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül működés közben.

11. A nem a készülék gyártója által ajánlott tartozékok használata tüzet, áramütést vagy 
személyi sérülést okozhatnak.

VIGYÁZAT

VESZÉLY
Halálos vagy súlyos sérülést 
szenvedhet, ha nem követi azonnal az 
utasításokat.

Számos fontos biztonsági üzenetet helyeztünk el ebben a kézikönyvben és a 
készüléken. Mindig olvassa el az összes biztonsági üzenetet, és tartsa be 
azokat.

Az Ön és mások biztonsága rendkívül fontos.

Ez egy biztonsági figyelmeztető jel.
Ez a jel azokra a potenciális veszélyekre figyelmezteti Önt, amelyek 
Ön vagy mások halálos vagy súlyos sérülését okozhatják.
Minden biztonsági üzenetet követi a biztonsági figyelmeztető jel, 
valamint a „VESZÉLY” vagy a „VIGYÁZAT” szó. Ezek a szavak a 
következőt jelentik:

Halálos vagy súlyos sérülést 
szenvedhet, ha nem követi az 
utasításokat.

Minden biztonsági üzenet közli, mi a potenciális veszély, közli, hogyan lehet 
csökkenteni a sérülés esélyét, és közli, mi történhet, ha az utasításokat nem 
tartják be.
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TERMÉKBIZTONSÁG
12. A készüléket ne használja a szabadban. 

13. Ne hagyja, hogy a tápvezeték lelógjon az asztalról vagy konyhapultról, vagy hogy forró 
felülettel érintkezzen.

14. Ne helyezze forró gáz- vagy villanytűzhelyre, annak közelébe, és ne tegye előmelegített 
sütőbe.

15. Kapcsolja ki a készüléket, majd amikor nem használja, húzza ki a vezetéket az aljzatból 
tisztítás előtt, vagy amikor alkatrészeket szerelne szét vagy össze. A kihúzásnál erősen 
fogja meg, majd húzza ki a dugaszt az aljzatból. Soha ne a hálózati tápvezetéket húzza.

16. Ne tisztítsa az eszpresszó kávéfőzőt súrolószerrel, acél dörzsszivaccsal vagy egyéb 
dörzsölő hatású anyagokkal.

17. Forró gőz használatakor legyen különösen körültekintő.

18. Ne használja a készüléket a rendeltetésétől eltérő célokra.

19. A vízkőkőoldószerrel való érintkezés bőr- és szemirritációt okozhat. Kerülje a bőrrel és a 
szemmel való érintkezést. A vízkőoldót tiszta vízzel alaposan öblítse le. Ha a vízkőoldó a 
szemébe került, forduljon orvoshoz.

20. A vízkőoldóval érintkező kényes felületek károsodhatnak. Minden kifröccsenő cseppet 
azonnal távolítson el.

21. Az élelmiszerrel érintkező felületek tisztítására vonatkozó utasításokért lapozza fel az 
„Ápolás és tisztítás” c. részt.

22. A fűtőelem felülete használat után forró marad. Ne érintse meg a forró felületeket. 
Használja a fogantyúkat.

23. A gyermekek felügyeletével kell biztosítani, hogy ne játszhassanak a készülékkel.

24. Ha a hálózati vezeték megsérült, cseréjét a veszélyek elkerülése érdekében a gyártónak, 
a vevőszolgálat munkatársának vagy egy hasonlóan szakképzett személynek kell 
elvégeznie.

25. A készülék tisztítását és karbantartását nem végezhetik olyan gyerekek, akik nem állnak 
felügyelet alatt.

26. A kávékészítőt használat közben nem szabad szekrénybe helyezni.

27. Ezt a készüléket háztartási és az alábbi hasonló környezetben történő használatra 
terveztük: 
- üzletek, irodák és egyéb munkahelyek személyzeti konyháiban; 
- mezőgazdasági épületekben; 
- szállodák, motelek és más szállások vendégei által történő használatra; 
- panziókban.

ŐRIZZE MEG A HASZNÁLATI 
UTASÍTÁST

Az instrukciók online is elérhetők, látogasson el weboldalunkra: 
www.KitchenAid.eu
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ELEKTROMOS KÖVETELMÉNYEK

VIGYÁZAT

Áramütés veszélye

Csatlakoztassa egy földelt 
aljzatba.

Ne távolítsa el a 
földcsatlakozót.

Ne használjon elosztót.

Ne használjon hosszabbítót.

Ezen utasítások betartásának 
elmulasztása halálos sérülést, 
tüzet vagy áramütést 
eredményezhet.

Feszültség: 220–240 V AC

Frekvencia: 50–60 Hz

Watt-teljesítmény: 1470 W

MEGJEGYZÉS: Ha a dugó nem illik 
az aljzatba, forduljon képesített 
villanyszerelőhöz. Semmilyen módosítást 
ne hajtson végre a dugón. Ne használjon 
adaptert.

Ne használjon hosszabbító kábelt. Ha a 
tápvezeték túl rövid, egy megfelelően 
képesített villanyszerelővel vagy technikussal 
szereltessen fel egy aljzatot a készülék 
közelében.

A vezetéket úgy kell elhelyezni, hogy az ne 
lógjon le a konyhapultról vagy az asztallapról, 
mivel a gyerekek lerántatják azt, vagy mások 
megbotolhatnak benne.

TERMÉKBIZTONSÁG

AZ ELEKTROMOS BERENDEZÉS ÁRTALMATLANÍTÁSA

A termék újrahasznosítása

- Ez a készülék az Európai Unió és az Egyesült 
Királyság elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékairól szóló irányelvei 
(WEEE) szerinti jelölést hordozza.

- A termék szabályszerű ártalmatlanításával 
Ön segít megakadályozni a nem megfelelő 
hulladékkezelésből adódó környezet- és 
egészségkárosító hatások bekövetkezését. 

- A terméken vagy a kísérő dokumentációban 

látható  szimbólum azt jelzi, hogy 
ezt a terméket nem szabad háztartási 
hulladékként kezelni, hanem el kell szállítani 
az elektromos és elektronikus berendezések 
újrahasznosítását végző megfelelő 
gyűjtőpontra. 

A termék kezelésével, hasznosításával és 
újrahasznosításával kapcsolatos bővebb 
tájékoztatásért forduljon a lakóhelye szerinti 
polgármesteri hivatalhoz, a háztartási 
hulladékok kezelését végző társasághoz vagy 
ahhoz az üzlethez, ahol a terméket vásárolta.

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT (EU)

Ezt a készüléket a következő EK-irányelvek biztonsági követelményeinek megfelelően 
tervezték, gyártották és forgalmazzák: 2014/35/EU (alacsonyfeszültségi irányelv), 2014/30/
EU (elektromágneses kompatibilitásról szóló irányelv), 2011/65/EU (egyes veszélyes anyagok 
elektromos és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának korlátozásáról szóló  
RoHS-irányelv), és ezek kiegészítései.

A CSOMAGOLÓANYAG HULLADÉKBA HELYEZÉSE

A csomagolóanyag ban újrahasznosítható, és fel van tüntetve rajta az újrahasznosítási szimbólum 
. A csomagolás különböző részeit ezért felelősen kell ártalmatlanítani, teljes mértékben 

megfelelve a helyi, hulladékártalmatlanítással foglalkozó hatósági rendeleteknek.
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KEZDETI LÉPÉSEK
Először tisztítsa meg az összes alkatrészt és tartozékot (lásd az „Ápolás és tisztítás” c. részt). 
Helyezze az eszpresszó kávéfőzőt száraz, egyenletes felületre, például konyhapultra vagy asztalra.

MAX

Töltse meg a víztartályt friss vízzel (max. 
1,4 liter). Tegye a helyére a víztartály fedelét.

1

Illessze be a gőzkart, amíg kattanó hangot nem 
hall.

2

FONTOS: A desztillált víz és az ásványvíz károsíthatja az eszpresszó kávéfőzőt.  
Eszpresszó kávé készítésekor ne használjon ilyen vizet.

Csatlakoztassa földelt aljzatba. 

A fő kapcsolót állítsa „BE (-)” állásba.

3

� �

A kávéfőző automatikusan vizet szivattyúz a 
fűtőbe, és elkezdi felmelegíteni azt. Amikor 
a lámpák már nem villognak, az eszpresszó 
kávéfőző használatra kész.

4

VIGYÁZAT
Áramütés veszélye

Csatlakoztassa egy földelt aljzatba.

Ne távolítsa el a földcsatlakozót.

Ne használjon elosztót.

Ne használjon hosszabbítót.

Ezen utasítások betartásának elmulasztása halálos sérülést, 
tüzet vagy áramütést eredményezhet.
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KEZDETI LÉPÉSEK

1 2

A gőzkar átöblítéséhez irányítsa a gőzkart 
a csepptálca vagy egy csésze felé. A Mód 
gombbal válassza a Forró víz beállítást, és a 

 gomb megnyomásával indítsa el.

Hagyja a vizet 3–5 másodpercig folyni, majd a 
 gomb megnyomásával állítsa le.

6

1 2

A főzőfej átöblítéséhez helyezzen egy edényt 
a főzőfej alá. A Mód gombbal válassza az 
Eszpresszó beállítást. Az Adag gombbal 
válassza az 1 lehetőséget, és nyomja meg a 

 gombot. 
A kávéfőző vizet ereszt át a főzőfejen, és a 
ciklus végén automatikusan leáll.

5

A TERMÉK HASZNÁLATA
ESZPRESSZÓ KÉSZÍTÉSE

Válassza ki a kívánt szűrőkosarat (lásd a 
Kávékosár kiválasztása táblázatot). Nyomja a 
szűrőkosarat a portafilterbe, amíg a helyére 
nem kattan.

1

Töltse meg a szűrőkosarat finomra őrölt 
eszpresszó kávéőrleménnyel (az adagolással 
kapcsolatos ajánlásokért tekintse meg a 
Kávékosár kiválasztása táblázatot).

2

Kávékosár típusa Adag Mennyiség (gramm) Használat

Szimpla falú     1 adag   10 – 12 Frissen őrölt babkávé

Szimpla falú     2 adag   18 – 20 Frissen őrölt babkávé

Dupla falú         1 adag   10 – 12 Előre őrölt kávé

Dupla falú         2 adag   18 – 20 Előre őrölt kávé

KÁVÉKOSÁR KIVÁLASZTÁSA TÁBLÁZAT
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1 21 2

A Mód gombbal válassza az Eszpresszó 
beállítást. Az Adag gombbal válassza ki a 
kívánt adagmennyiséget: 1 (~ 30 ml) vagy 2 
(~ 60 ml).

5

A kiválasztott Eszpresszó ciklus elindításához 
nyomja meg a  gombot.

6

MEGJEGYZÉS: Ne távolítsa el a portafiltert kávékészítés közben.

TIPP: Az 1 és 2 adagos beállítás esetén a főzés idejének 20–30 másodpercnek kell lennie.
- Ha rövidebb, mint 20 másodperc: csökkentse az őrlemény méretét és/vagy végezzen erősebb 
tömörítést. 
- Ha hosszabb, mint 30 másodperc: növelje az őrlemény méretét és/vagy végezzen gyengébb 
tömörítést.

A GŐZ MÓD HASZNÁLATA TEJHEZ

1 2

A Mód gombbal válassza a Gőz beállítást. 
A kávéfőző automatikusan felmelegszik, 
amit a villogó Gőz lámpa jelez. Amikor a 
kávéfőző készen áll a gőzölésre, a Gőz lámpa 
folyamatosan kezd világítani.

1

A tejeskancsóba töltsön megfelelő 
mennyiségű hideg tejet.

TIPP: Töltse a kancsót a kiöntő rész aljáig.

2

A TERMÉK HASZNÁLATA

Tömörítéssel egyengesse el az őrölt kávét a 
portafilterben, majd a portafiltert helyezze 
egyenletes felületre. Használja a tömörítőt 
az őrölt kávé tömörítésére. A kávéfölösleget 
törölje le a peremről.

3

Helyezze a portafiltert a főzőfej alá úgy, hogy a 
kar nyitott állás ikonhoz igazodjon. 
Emelje a portafiltert a főzőfejhez, és jobbra 
tekerve zárja a helyére.

4
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A TERMÉK HASZNÁLATA

Állítsa a gőzkart a kívánt állásba. Merítse a 
gőzkar csúcsát éppen a tejeskancsóban lévő 
tej szintje alá.

4

2

Irányítsa a gőzkart a csepptálca vagy egy 
csésze felé. Nyomja meg a  gombot 
az elindításhoz. Amikor a víz gőzzé válik, a 
leállításhoz nyomja meg a  gombot.

3

A gőz kieresztéséhez nyomja meg a gombot.
Gőzölje a tejet a kívánt hab és hőmérséklet 
eléréséig. A gőz leállításához nyomja meg ismét a 

 gombot . A fröccsenés elkerülése érdekében 
csak akkor távolítsa el a gőzkart a tejből, amikor a 
gőzölés már megszűnt.

5

MEGJEGYZÉS: A víz áramlását a  gomb megnyomásával a ciklus vége előtt is leállíthatja.

A FORRÓ VÍZ FUNKCIÓ HASZNÁLATA

A gőzkarral forró vizet is engedhet, ami kiválóan alkalmas americano, tea, forró csoki, stb. készítésekor. 
A forró vizet a csészék előmelegítésére is használhatja.

1 2

A Mód gombbal válassza ki a Víz beállítást.

Helyezzen egy csészét a gőzkar alá.

1

1 2

1 2

Az Adag gombbal válassza ki a megfelelő 
vízmennyiséget: 1 (~ 118 ml) vagy 2 (~ 177 ml).  
A víz elindításához nyomja meg a  gombot. 
Víz távozik a gőzkarból.

2
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PROGRAMOZÁS FUNKCIÓ
Az eszpresszó kávéfőző programozási funkcióval rendelkezik. Az egyéni beállításokat a kávéfőző 
elmenti, és még áramkimaradás esetén is megőrzi.

AZ ESZPRESSZÓ ÉS A FORRÓ VÍZ MENNYISÉGÉNEK PROGRAMOZÁSA

1 2

Az 1 vagy 2 adag eszpresszó előre 
beprogramozott mennyiségének módosítása: 
A Mód gombbal válassza az Eszpresszó beállítást. 
Válassza ki a programozni kívánt adagot (1 
vagy 2). Nyomja meg, és tartsa nyomva a  
gombot mindaddig, amíg a csészében az 
eszpresszó el nem éri a kívánt mennyiséget. 

A kiválasztott adag programozása közben az 
Adag és a  gomb villog. A programozás 
befejezésekor a gombok villogása megszűnik.

1

1 2

Az előre beprogramozott vízmennyiség 
felére csökkentése: A Mód gombbal válassza 
az Víz beállítást. Válassza ki a programozni 
kívánt adagot (1 vagy 2). Nyomja meg, és tartsa 
nyomva a  gombot mindaddig, amíg a 
csészében a víz el nem éri a kívánt mennyiséget.  
A kiválasztott adag programozása közben az 
Adag és a  gomb villog. A programozás 
befejezésekor a gombok villogása megszűnik.

2

TIPP: A gyári beállítások visszaállításához nyomja meg az Adag gombot, és tartsa nyomva 
3 másodpercig. Az eszpresszó és a víz alapértelmezett gyári beállításának megváltoztatása 
hatással lehet a kávéfőző teljesítményére.

A VÍZ HŐMÉRSÉKLETÉNEK ÉS KEMÉNYSÉGÉNEK PROGRAMOZÁSA

1 2

1 2

Az előre beprogramozott vízhőmérséklet 
módosítása: A Mód gombbal válassza az 
Eszpresszó beállítást, nyomja meg, és tartsa 
nyomva 3 másodpercig.
A jelzőfények a gyári alapbeállításokat vagy a 
korábban mentett beállítást jelzik (referenciaként 
tekintse meg a jelzőfények táblázatot).
A kívánt hőmérséklet beállításához a Mód 
gombbal válasszon az Alacsony-Közepes-Magas 
lehetőség közül.
A beállítás mentéséhez nyomja meg a  
gombot, vagy várjon 10 másodpercig.

1

1 2

1 2

Az előre beprogramozott vízkeménység 
módosítása: A Mód gombbal válassza az Víz 
lehetőséget, nyomja meg a gombot, és tartsa 
nyomva 3 másodpercig.
A jelzőfények a gyári alapbeállításokat vagy a 
korábban mentett beállítást jelzik (referenciaként 
tekintse meg a jelzőfények táblázatot).
A kívánt vízkeménység beállításához a Mód 
gombbal válasszon az Alacsony-Közepes-Magas 
lehetőség közül. 
A beállítás mentéséhez nyomja meg a  
gombot, vagy várjon 10 másodpercig.

2
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PROGRAMOZÁS FUNKCIÓ
JELZŐFÉNYEK TÁBLÁZAT

TIPP: A gyári beállítások visszaállításához nyomja meg az Adag gombot, és tartsa nyomva 
3 másodpercig. 
Minden jelzőfény villog, ami az összes beállítás visszaállítását jelzi.

Vízhőmérséklet vagy vízkeménység  

Alacsony

Közepes

Magas

MEGJEGYZÉS: Vízkeménység –  alacsony: 0–60 ppm között 
 közepes: 60–120 ppm között 
 magas: több mint 120 ppm

Törölje át az eszpresszó kávéfőző burkolatát és 
a főzőfejet tiszta, puha, nedves ruhával.

2

A legjobb eredmény érdekében rendszeresen tisztítsa az eszpresszó kávéfőzőt és kiegészítőit.

ÁPOLÁS ÉS TISZTÍTÁS

Amikor a csepptálca visszajelzője a csészetartó 
rács szintje fölé emelkedik és láthatóvá válik, 
ürítse ki a csepptálcát, és öblítse le langyos 
vízzel.

1

FONTOS: Tisztítás előtt húzza ki az eszpresszó kávéfőzőt az aljzatból. Várjon, amíg az eszpresszó 
kávéfőző és tartozékai lehűlnek.

MEGJEGYZÉS: Az eszpresszó kávéfőző, az alkatrészek és tartozékok tisztításához ne használjon 
dörzsölő hatású tisztítószereket vagy dörzsszivacsot. Ne merítse vízbe vagy más folyadékba az 
eszpresszó kávéfőzőt vagy tápvezetékét. 
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AZ ESZPRESSZÓ KÁVÉFŐZŐ VÍZKŐMENTESÍTÉSE

A vízkőmentesítő programnak köszönhetően egyszerűen és hatékonyan vízkőtlenítheti az eszpresszó 
kávéfőzőt. Rendszeresen vízkőtlenítse az eszpresszó kávéfőzőt, de legalább akkor, amikor a „Tisztítás 
( )” visszajelző villog. A vízkőtlenítés szükségességének gyakorisága függ attól is, hogy az Ön 
lakóhelyén mennyire kemény a víz. Ezért fontos, hogy az eszpresszó kávéfőzőt az Ön tartózkodási 
helyén általános vízkeménységnek megfelelőenprogramozza be.

MEGJEGYZÉS: A vízkőmentesítés 4 fázisban történik, mintegy 10 percig tart, és a következő 
használat előtt be kell fejeződnie. A  gomb megnyomásával a vízkőmentesítési program 
futása közben bármikor megállíthatja a folyamatot. És a  gomb ismételt megnyomásával 
újraindíthatja a programot.

A FŐZŐFEJ VÍZKŐMENTESÍTÉSE

FONTOS: Kizárólag eszpresszó kávéfőzőkhöz kifejlesztett vízkőoldót használjon.

1 2

1. fázis: Helyezzen egy (~0,5 literes) edényt a 
csepptálcára a főzőfej alá. Nyomja a Tisztítási 
ciklus ( ) gombot 3 másodpercig, vagy amíg 
a Tisztítás lámpa folyamatosan nem ég. Ezután 
a vízkőmentesítés első fázisának elindításához 
nyomja meg a  gombot. 

Az első fázis végét a Start/Törlés ( ) gomb 
gyors villogása jelzi. Ürítse ki az edényt.

2

Töltsön 250 ml vizet és 125 ml vízkőoldót a 
víztartályba.

MEGJEGYZÉS: A tisztítási ciklus a fent 
ismertetett víz és vízkőoldó mennyiségnek 
megfelelően zajlik.

A ciklus nem hajtható végre a fent 
megadottnál kisebb mennyiségekkel.

1
Víz

Vízkőoldó

ÁPOLÁS ÉS TISZTÍTÁS

A csepptálcát, a portafiltert, a szűrőkosarakat, 
a tejeskancsót és a csészetartó rácsot 
mosogassa el langyos, szappanos vízben, majd 
tiszta vízzel öblítse le. Puha törlővel törölje 
szárazra.

3

A gőzkart minden használat után tisztítsa meg. 
A Mód gombbal válassza ki a Víz beállítást. 
Irányítsa a gőzkart a csepptálca fölé vagy egy 
csésze felé. Nyomja meg a  gombot, és 
várjon 3–5 másodpercet.  
Nyomja meg a  gombot a leállításhoz. A 
gőzkar külső részét törölje szárazra egy puha, 
nedves ruhával. 

4

MEGJEGYZÉS: A gőzkar eltávolításához nyomja meg a gőzkar kioldó gombját.
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ÁPOLÁS ÉS TISZTÍTÁS

1 2

2. fázis: Helyezze az (~0,5 literes) edényt 
a gőzkar alá. Ezután nyomja meg a  
gombot. A Start/Törlés ( ) és a Víz üzemmód 
lámpái a második fázis befejezése után gyorsan 
fognak villogni. Ürítse ki az edényt.

3

1 2

3. fázis: Helyezze az (~0,5 literes) edényt a 
gőzkar alá. Ürítse és öblítse ki a víztartályt, 
majd a Max vonalig töltse fel ismét friss vízzel. 
Helyezze vissza a víztartályt. Nyomja meg a 

 gombot.

A harmadik fázis végét a Start/Törlés ( ) 
gomb gyors villogása jelzi. Ürítse ki az edényt.

4

1 2

4. fázis: Helyezze a (~0,5 literes) edényt a 
csepptálcára a főzőfej alá. Ezután nyomja meg 
a  gombot. A negyedik, egyben utolsó 
fázis végét a Tisztítás  és a  gomb gyors 
villogása jelzi. Ürítse ki az edényt.

A tisztítási ciklus befejezéséhez nyomja meg 
a  gombot. A kávéfőző visszaáll melegítő 
üzemmódba.

5

TÉLI TÁROLÁS ÉS ÁPOLÁS

FONTOS: A károsodás elkerülése érdekében tárolja az eszpresszó kávéfőzőt fagymentes 
helyen. Mivel mindig marad valamennyi víz a készülékben, a fagy károsíthatja a terméket. Ha 
fagyos időben tárolja vagy szállítja, fújja át az eszpresszó kávéfőzőt.

Az eszpresszó kávéfőző átfújásához győződjön meg róla, hogy a gőzkar csatlakoztatva van, és a víztartály 
legalább félig tele van. 

1. Helyezzen egy csészét a gőzkar fúvókája alá.

2. Kapcsolja be az eszpresszó kávéfőzőt, és a Mód gombbal válassza a Gőz beállítást. Nyomja meg 
a Start/Törlés gombot ( ). Amikor gőz kezd távozni a gőzkarból, várjon kb. 10 másodpercet, 
távolítsa el a víztartályt, és hagyja, hogy a maradék víz eltávozzon a gőzkaron keresztül.

3. Az átfújási ciklus akkor fejeződik be, amikor az eszpresszó kávéfőző leáll, és a Víz mód villog.

4. Kapcsolja a Be/Ki (ikon) gombot Ki állásba. Ürítse ki és helyezze vissza a helyére a víztartályt. Ezután 
húzza ki az eszpresszó kávéfőzőt az aljzatból.
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HIBAELHÁRÍTÁSI ÚTMUTATÓ

VIGYÁZAT
Áramütés veszélye

Csatlakoztassa egy földelt aljzatba.

Ne távolítsa el a földcsatlakozót.

Ne használjon elosztót.

Ne használjon hosszabbítót.

Ezen utasítások betartásának elmulasztása halálos sérülést, 
tüzet vagy áramütést eredményezhet.

Probléma Megoldás

Az eszpresszó kávéfőző nem 
kapcsol be

Ellenőrizze, hogy az eszpresszó kávéfőző biztonságosan, földelt 
aljzatba van-e csatlakoztatva.

Ellenőrizze, hogy a Fő be/ki kapcsoló gomb be van-e kapcsolva.

Ha rendelkezik elektromos elosztódobozzal, ellenőrizze, hogy az 
áramkör nincs-e megszakítva.

Az eszpresszó lassan folyik 
vagy csak csöpög

A kávé túl finomra van őrölve. Használjon valamivel durvább őrleményt. 

A kávé túl erősen van tömörítve. Végezze a tömörítést valamivel 
kisebb, 15–20 kg erővel. 

Lehet, hogy a szűrőkosár eltömődött. Egy tű segítségével tisztítsa meg 
a nyílás(oka)t.

Lehet, hogy vízkőtleníteni kell a kávéfőzőt. Tekintse meg „Az eszpresszó 
kávéfőző vízkőmentesítése” c. részt.

Az eszpresszó túl gyorsan 
folyik

A kávé túl durvára van őrölve. Használjon valamivel finomabb 
őrleményt.

Nincs elegendő kávé a szűrőkosárban. Növelje a kávé mennyiségét. 
Tekintse meg a „Kávékosár kiválasztása táblázat” c. részt.

A kávé túl lazán van tömörítve. Végezze a tömörítést valamivel 
nagyobb, 15–20 kg erővel.

Az eszpresszó túlcsordul a 
portafilter peremén

A portafiltert nem megfelelően illesztette a főzőfejhez. Ellenőrizze, 
hogy a portafilter teljesen a helyén van-e, és elfordította-e annyira, 
hogy a kar a zár ikonhoz illeszkedjen. 

Kávéőrlemény maradt a szűrőkosár peremén. 
Törölje le a felesleges kávét, és ellenőrizze a főzőfej tömítésének 
épségét. 

Túl sok kávé van a szűrőkosárban. Használjon kevesebb kávét. Tekintse 
meg a „Kávékosár kiválasztása táblázat” c. részt.

A gőzkar nem készít forró 
vizet/gőzt.

A készülék még nem érte el az üzemi hőmérsékletet. Várjon, amíg a 
kávéfőző eléri az üzemi hőmérsékletet.

A gőz/forró víz lassan folyik 
ki a gőzkarból

A gőzkar részlegesen el van tömődve. Távolítsa el a gőzkart az 
eszpresszó kávéfőzőből. Áztassa tisztítószerben, egy tű segítségével 
tisztítsa meg a nyílást, végül öblítse le tiszta vízzel. 

Lehet, hogy vízkőtleníteni kell a kávéfőzőt. Tekintse meg „Az eszpresszó 
kávéfőző vízkőmentesítése” c. részt.
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HIBAELHÁRÍTÁSI ÚTMUTATÓ

Probléma Megoldás

Nem alakul ki crema

A kávé túl durvára van őrölve. Használjon valamivel finomabb 
őrleményt. 

A kávé túl lazán van tömörítve. Végezze a tömörítést valamivel 
nagyobb, 15–20 kg erővel.

Lehet, hogy szimpla falú szűrőkosarat használt előre őrölt kávéval. 
Tekintse meg a „Kávékosár kiválasztása táblázat” c. részt.

Kopogó/pumpáló hang 
hallatszik eszpresszó, gőz 
vagy forró víz készítése 
közben

Az eszpresszó kávéfőző megfelelően működik, ezért nincs szükség 
intézkedésre.

Az összes Mód/Adag gomb 
villog

A kávéfőző védett üzemmódban van, hogy megakadályozza a 
szivattyú túlmelegedését. Tartsa a kávéfőzőt 7,5 percig kikapcsolva.

A Gőz gomb és az Adag 
gombok villognak

A kávéfőző védett üzemmódban van, hogy elkerülje a túlmelegedést. 
Tartsa a kávéfőzőt 10 percig kikapcsolva.

A víz gomb folyamatosan 
villog

Ellenőrizze, hogy van-e víz a víztartályban, és ellenőrizze, hogy a 
víztartály megfelelően van-e csatlakoztatva.

A gőzkar eltömődött. Távolítsa el a gőzkart a kávéfőzőből, és alaposan 
tisztítsa ki.

A kávépogácsa túl tömör, használjon durvább őrleményt. 
Ha dupla falú szűrőkosarat használ, egy tűvel tisztítsa meg a kimeneti 
nyílást.

Az összes lámpa egyszerre 
villog.

Kapcsolja ki a kávéfőzőt, és 10 másodpercre húzza ki az aljzatból. 
Ezután csatlakoztassa ismét, és kapcsolja be.  
Ha a probléma továbbra is fennáll, hívja fel a szervizt.

Minden lámpa folyamatosan 
világít

Ha a probléma újra felmerül, csatlakoztassa le az áramforrásról kb  
5 percre, majd csatlakoztassa vissza, indítsa újra a gépet és futasson le 
1 teljes tisztítási ciklust.

Ha a probléma nem a fenti 
okok valamelyike miatt 
alakult ki

Tekintse meg a „KitchenAid Garanciális Feltételek (a továbbiakban: 
„Garancia”)” c. rész „Szervizelés” c. bekezdését. Ne vigye vissza az 
eszpresszó kávéfőzőt a kereskedőhöz, mivel a kereskedő nem nyújt 
szervizszolgáltatást.
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KITCHENAID GARANCIÁLIS FELTÉTELEK  
(A TOVÁBBIAKBAN: „GARANCIA”)
A KitchenAid Europa Inc., Nijverheidslaan 3, Box 5, 1853 Strombeek-Bever, Belgium  
(a továbbiakban: „Garanciavállaló”) az alábbi feltételek szerint ad Garanciát a fogyasztónak 
minősülő végfelhasználónak: 

A Garancia a végfelhasználó által a termék értékesítőjével szemben érvényesíthető, 
jogszabály szerint kötelező jótállás és garanciális jogok kiegészítéseként értelmezendő, és 
sem nem korlátozza, sem nem befolyásolja ezeket.

1)  A GARANCIA HATÓKÖRE ÉS FELTÉTELEI

a)    A Garanciavállaló a Garanciát azokra az 1.b) pont alatt említett termékekre vállalja, 
amelyeket a fogyasztó valamely értékesítőtől vagy a KitchenAid Csoport valamely 
vállalatától vásárolta az Európai Gazdasági Térség valamely országában, Moldovában, 
Montenegróban, Oroszországban, Svájcban vagy Törökországban.

b)    A garanciális időtartam a vásárolt terméktől függ, az alábbiak szerint:

       5KES6403 Teljes körű garancia a vásárlás dátumától számított két évig.

       5KES6503 Teljes körű garancia a vásárlás dátumától számított öt évig.

c)    A garanciális időszak a vásárlás dátumával veszi kezdetét, tehát attól a naptól, amikor 
valamely fogyasztó a terméket egy értékesítőtől vagy a KitchenAid Csoport valamely 
vállalatától megvásárolta.

d)    A Garancia a termék hibátlan állapotára vonatkozik.

e)    A Garanciavállaló saját döntése alapján az alábbi szolgáltatásokat köteles biztosítani a 
fogyasztó számára a jelen Garancia értelmében, amennyiben a garanciális időszak alatt 
meghibásodás lépne fel:

      -   A meghibásodott termék vagy termékalkatrész javítása, vagy

      -   A meghibásodott termék vagy termékalkatrész cseréje. Amennyiben egy termék már 
nem áll rendelkezésre, a Garanciavállaló jogosult valamely azonos vagy magasabb 
értékű termékre cserélni a meghibásodott terméket.

f )    Ha a fogyasztó szeretne keresetet indítani a Garancia hatálya alatt, forduljon az adott 
ország KitchenAid szervizközpontjához: Duisberg Kft. 1105 Budapest, Gergely utca 
13-15, telefonszám: +36 70 519 4000, vagy pedig közvetlenül a Garanciavállalóhoz: 
KitchenAid Europa, Inc. Nijverheidslaan 3, Box 5, 1853 Strombeek-Bever, Belgium. 

g)    A javítás költségeit, a pótalkatrészeket is beleértve, valamint a hibátlan termék vagy 
termékalkatrész kiszállításának postai költségeit a Garanciavállaló köteles állni. A 
Garanciavállaló emellett köteles viselni a meghibásodott termék vagy termékalkatrész 
visszajuttatásának postai költségeit is, amennyiben a Garanciavállaló vagy az adott 
ország KitchenAid ügyfélszolgálata a meghibásodott termék vagy termékalkatrész 
visszaküldése mellett döntött. Ezzel szemben a fogyasztó köteles viselni a 
meghibásodott termék vagy termékalkatrész visszaküldéséhez szükséges megfelelő 
csomagolás költségeit.

h)    A fogyasztó köteles bemutatni a termék vásárlását igazoló nyugtát vagy számlát annak 
érdekében, hogy keresetet indíthasson a Garancia hatálya alatt.
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KITCHENAID GARANCIÁLIS FELTÉTELEK  
(A TOVÁBBIAKBAN: „GARANCIA”)
2)  KORLÁTOZOTT JÓTÁLLÁS 

a)    A Garancia kizárólag személyes célokra használt termékekre vonatkozik, és nem 
vonatkozik professzionális vagy kereskedelmi célokra használt termékekre.

b)    A Garancia nem vonatkozik a normális jelenségként tekintendő elhasználódás vagy 
kopás, a nem megfelelő használat vagy visszaélés, a használati utasítások betartásának 
hiánya, a termék nem megfelelő elektromos feszültség melletti használata, a vonatkozó 
elektromossági előírások megsértésével végzett telepítés és működtetés, valamint 
erőszakos használat (pl. ütések) esetére.

c)    A Garancia érvényét veszti, amennyiben a terméket módosították vagy átalakították, pl. 
120 volttal működő termékeket 220–240 volttal működő termékekké.

d)    A garanciális szolgáltatások iránti igény kizárólag a garanciális időszakon belül 
érvényesíthető, és az igénybe vételt követően nem veszi kezdetét új garanciális időszak. 
A beszerelt pótalkatrészekre vonatkozó garanciális időszak a teljes termékre vonatkozó 
garanciális időszakkal véget ér.

A garanciális időszak lejártát követően, illetve azon termékekkel kapcsolatban, amelyekre 
nem vonatkozik a Garancia, a végfelhasználó kérdés esetén vagy további információ 
kérése céljából ugyanúgy fordulhat a KitchenAid ügyfélszolgálati központokhoz. További 
információkat webhelyünkön is talál: www.kitchenaid.eu

Regisztrálja új KitchenAid készülékét most:  
https://www.kitchenaid.hu/tamogatas/regisztralja-a-termeket

TERMÉKREGISZTRÁCIÓ

http://www.kitchenaid.eu
https://www.kitchenaid.hu/tamogatas/regisztralja-a-termeket


W11449976B 05/21

©2021 Minden jog fenntartva.


